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Regulations and other Acts

Gouvernement du Québec

O.C. 801-2016, 14 September 2016
An Act respecting municipal territorial organization
(chapter O-9)

Rectif ication of the territorial boundaries of 
Municipalité de la paroisse de Saint-Malachie and 
Municipalité de la paroisse de Saint-Léon-de-Standon, 
and validation of acts performed by the municipalities

WHEREAS Municipalité de la paroisse de Saint-
Malachie administers by error part of the territory within 
the territorial boundaries of Municipalité de la paroisse 
de Saint-Léon-de-Standon;

WHEREAS the administration has been going on since 
at least 1 January 1905;

WHEREAS, under section 178 of the Act respecting 
municipal territorial organization (chapter O-9), the 
Government may rectify the territorial boundaries of a 
local municipality in particular where the municipality 
has acted without right in a territory not subject to its 
jurisdiction;

WHEREAS, under the fi rst paragraph of section 192 of 
the Act, the Government may validate any act performed 
without right by a municipality in respect of a territory 
not subject to its jurisdiction;

WHEREAS, in accordance with the fi rst paragraph of 
section 179 of the Act, the Minister of Municipal Affairs 
and Land Occupancy has transmitted to both municipa-
lities a notice containing the proposed rectifi cation and 
validation of acts that the Minister intends to recommend 
to the Government;

WHEREAS the municipalities notifi ed the Minister that 
they agree with the proposed rectifi cation and validation 
of acts;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of 
the Minister of Municipal Affairs and Land Occupancy:

 THAT the territorial boundaries of Municipalité de la 
paroisse de Saint-Malachie and Municipalité de la paroisse 
de Saint-Léon-de-Standon be rectifi ed and the acts per-
formed be validated according to the following:

1. The territory of Municipalité de la paroisse de Saint-
Malachie includes the territory described by the Minister 
of Energy and Natural Resources on 25 March 2015. The 
description appears as a schedule to this Order in Council;

2. The territory of Municipalité de la paroisse de Saint-
Léon-de-Standon does not include that territory;

3. No illegality may be raised against the acts per-
formed by Municipalité de la paroisse de Saint-Malachie 
or by any other municipality which it succeeded in respect 
of the territory mentioned in the Schedule from the fact 
that it did not have jurisdiction on the territory;

4. No illegality may be raised against the acts per-
formed by Municipalité de la paroisse de Saint-Léon-de-
Standon or by any other municipality which it succeeded 
in respect of the territory mentioned in the Schedule from 
the fact that it did not have jurisdiction on the territory;

5. The rectifi cation has effect from 1 January 1905.

JUAN ROBERTO IGLESIAS,
Clerk of the Conseil exécutif

SCHEDULE A

OFFICIAL DESCRIPTION PREPARED TO 
RECTIFY PART OF THE MUNICIPAL 
TERRITORIAL BOUNDARIES BETWEEN 
PAROISSE DE SAINT-MALACHIE AND 
PAROISSE DE SAINT-LÉON-DE-STANDON, 
IN MUNICIPALITÉ RÉGIONALE DE COMTÉ 
DE BELLECHASSE

A territory that is currently part of Paroisse de Saint-
Léon-de-Standon, in Municipalité régionale de comté 
de Bellechasse, comprising with reference to Canton de 
Frampton lots or parts of lots of the original survey and to 
the cadastre of Québec lots or parts of lots and their suc-
cessor lots, the hydrographic and topographical entities, 
thoroughfares, built-up sites or parts thereof included in 
the perimeter starting from the intersection of the divi-
ding line of original lots 16 and 17 of rang XI of Canton 
de Frampton with the northeastern limit of lot 4 706 311 
of the cadastre of Québec and that follows the following 
lines and demarcations: southeasterly, part of the north-
eastern limit of lot 4 706 311, then the northeastern limit 
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of lots 4 706 312 and 4 708 165; southwesterly, the south-
eastern limit of lots 4 708 165, 4 708 052 and 4 707 009, 
extended to the centre line of rivière Etchemin; generally 
southwesterly, the said centre line of rivière Etchemin, 
going downstream and passing southeast of an unnamed 
island, to its intersection with the extension southwesterly 
of the dividing line of the original lots 16 and 17 of rang XI 
of Canton de Frampton; lastly, northeasterly, the said 
extension then the said dividing line of the original lots, 
crossing lots 4 707 007, 4 708 052 and 4 706 311 of the 
cadastre of Québec, to the starting point.

Such perimeter defi nes the territory to be rectifi ed in 
favour of Paroisse de Saint-Malachie.

Ministère de l’Énergie et des Ressources naturelles
Offi ce of the Surveyor-General of Québec
Service des levés offi ciels et des limites administratives

Prepared at Québec, on 25 March 2015.

By: Original signed
 GENEVIÈVE TÉTREAULT,
 Land Surveyor

Record BAGQ: 522854
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Gouvernement du Québec

O.C. 802-2016, 14 September 2016
An Act respecting municipal territorial organization
(chapter O-9)

Rectification of the territorial boundaries of Ville 
de Saint-Raymond, Ville de Sainte-Catherine-de-la-
Jacques-Cartier and Ville de Lac-Sergent and valida-
tion of acts performed by the towns

WHEREAS Ville de Saint-Raymond, Ville de Sainte-
Catherine-de-la-Jacques-Cartier and Ville de Lac-Sergent 
have acted without right in territories not subject to their 
jurisdiction;

WHEREAS such acts have been performed since at least 
1 June 2002;

WHEREAS, under section 178 of the Act respecting 
municipal territorial organization (chapter O-9), the 
Government may rectify the territorial boundaries of a 
local municipality in particular where the municipality 
has acted without right in a territory not subject to its 
jurisdiction;

WHEREAS, under the fi rst paragraph of section 192 of 
the Act, the Government may validate any act performed 
without right by a municipality in respect of a territory 
not subject to its jurisdiction;

WHEREAS, in accordance with the fi rst paragraph of 
section 179 of the Act, the Minister of Municipal Affairs 
and Land Occupancy has transmitted to the towns con-
cerned a notice containing the proposed rectifi cation and 
validation of acts that the Minister intends to recommend 
to the Government;

WHEREAS the towns notifi ed the Minister that they 
agree with the proposed rectifi cation and validation of 
acts;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of 
the Minister of Municipal Affairs and Land Occupancy:

 THAT the territorial boundaries of Ville de Saint-
Raymond, Ville de Sainte-Catherine-de-la-Jacques-
Cartier and Ville de Lac-Sergent be rectifi ed and the acts 
performed be validated according to the following:

1. The territory of Ville de Sainte-Catherine-de-
la-Jacques-Cartier includes the territory described 
by the Minister of Energy and Natural Resources on 
29 September 2015. The description appears as Schedule A 
to this Order in Council;

2. The territory of Ville de Saint-Raymond includes the 
territory described by the Minister of Energy and Natural 
Resources on 29 September 2015. The description appears 
as Schedule B to this Order in Council;

3. The territory of Ville de Saint-Raymond does not 
include the territory described in Schedule A to this Order 
in Council and the territory of Ville de Sainte-Catherine-
de-la-Jacques-Cartier does not include the territory 
described in Schedule B;

4. The territorial boundary between Ville de Lac-
Sergent and Ville de Saint-Raymond is rectifi ed in accor-
dance with the description prepared by the Minister of 
Energy and Natural Resources on 29 September 2015, 
which appears in Schedule C to this Order in Council;

5. No illegality may be raised against the acts per-
formed by Ville de Saint-Raymond, Ville de Sainte-
Catherine-de-la-Jacques-Cartier and Ville de Lac-Sergent 
or by any other municipality which they succeeded in 
respect of the territories mentioned in the Schedule 
from the fact that they did not have jurisdiction on the 
territories;

6. The rectifi cation has effect from 1 June 2002.

JUAN ROBERTO IGLESIAS,
Clerk of the Conseil exécutif
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